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Fortbildungsveranstaltung Dänisch am 10.11.2004

Ergebnisprotokoll der Arbeitsgruppe „Korrektur von Klausuren in der Sekundarstufe II auf der Grundlage der neuen Fachanforderungen und der EPA Dänisch“

Liste der Fehlerbewertung bei der Korrektur von Dänischarbeiten in der gymnasialen Oberstufe

I. Kein Fehler

A. Folgende Fehler werden markiert, aber nicht als solche gewertet:

1. Falsche Stellung negativer Satzglieder

· Hun ved, at hun har ingen penge. (Richtig: Hun ved, at hun ingen penge har.)
2. Falsche Stellung der satzmodifizierenden Adverbien (ikke, aldrig usw.) nach Replikverben ohne "at": 

· Hun siger, hun kommer ikke i morgen.

ABER: Det er klart, at han havde aldrig hørt det bleibt ganzer Fehler.

3. Falsche Stellung pronominaler Objekte: direktes Objekt (Akkusativ-Objekt) vor indirektem Objekt (Dativ-Objekt)

· Drengen gav den ham. (Richtig: Drengen gav ham den.)
4. hele, alle; anden
· det hele år (Richtig: hele året)
· alle planer (Richtig: alle planerne)
· den andre dag (Richtig: den anden dag)
ABER: et anden hus bleibt Fehler. 

5. einzelne Flüchtigkeitsfehler, z. B.

· fehlendes Präsens –r

· englisch or statt dänisch og
· og statt at: Det er svært og sige.
B. Nicht mehr als Fehler markiert und gewertet werden:

· 
Personalpronomen in der Objektform nach dem Komparativ bzw. end: 

Han er ældre end mig. 

II. Ganzer Fehler 

1. Wortstellungsfehler: Hver morgen han drikker kaffe.


2. Fehlendes Präsens -r: han drikke_
3. *Falsche Konjugation der bekannten unregelmäßigen Verben: Poul løbte 

4. Kombination von Modalverb und Präsensform: jeg må siger
5. Kongruenzfehler: z.B. Solen – hun; 

6. Kombination von Demonstrativ- bzw. Possessivpronomen und bestimmtem Artikel: Hunden lagde sin snuden op på disken.
7. Falsche Stellung des bestimmten Artikels: Vi kaldte på fremmede barnet. 
8. Falsche Deklination der Adjektive: en kloge hund
9. *Mehr als ein Rechtschreibfehler pro Wort: vekkeuhr
10. *Auslassen des Artikels in eindeutigen Fällen: Han går gennem park. - Hun sidder på stol.
11. Benutzen von den/det/de vor Substantiven ohne attributivem Adjektiv, wenn es sich nicht um ein Demonstrativpronomen handelt: Han ser den pige. - Hun sidder på den stol.
12. Verwechslung der Formen der Ortsadverbien: hjem – hjemme
13. *Verwendung falscher Präpositionen in bekannten Wendungen: I sommeren plejer vi at bade.
14. Verwechslung von når und da (dt. wenn – als)

15. Falscher Gebrauch von sin/sit/sine als Teil des Subjekts: Sin mor er ikke hjemme. 

16. Falscher Gebrauch von hans/hendes/dens/dets bzw. sin/sit/sine: Han snakker gerne med hans mor.

17. Verstöße gegen die Deklination der Pronomen: Vi så han. - Jeg snakker med de.
18. Falsche Wortstellung der Adverbien: Det er klart, at hun kommer ikke i morgen.
III. Halber Fehler 

1. Auslassung der adverbialen t-Endung: Hun kører langsom_.

2. 
Verwechslung des Geschlechtes: en bord
3. 
Einzelne Rechtschreibfehler (außer in Diktaten)

4. 
Zeitfehler: Verwechslung von Präteritum und Perfekt.
Anrechnung von „Wiederholungsfehlern“
(vgl. Fachanforderungen Englisch)
· Bei identischen Fehlern (Wort, Struktur und Wendung müssen identisch sein) wird nach erstmaligem Anstreichen im Wiederholungsfall kein Fehler gegeben.

· Bei analogen Fehlern (gleiche Struktur, anderes Wort, andere Wendung) wird nach erstmaligem Anstreichen im Wiederholungsfall ½ Fehler gegeben: 

z. B. 
Han kan synger. - Hun vil rejser.

Husene er høj . - Børnene er træt  . - Huset er høj_. - Det er smuk_ af dig.

Om morgenen han står op. - Bagefter han går ud i badeværelset.

* II.3, II.9, II.10 und II.13 werden im Wiederholungsfall jeweils als neue Fehler (also nicht als analoge Wiederholungsfehler) gewertet.
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